e Hand mixer
e Power: 300W
e Color: White

HAND MIXER
Model: HM-300GR
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Thank you for purchasing this product!

I. INTRODUCTION J

Before using the appliance, please read carefully this instruction manual and keep it for future
reference.

This instruction manual is designed to provide you with all required instructions related to the
installation, use and maintenance of the appliance.

In order to operate the unit correctly and safety, please read this instruction manual carefully before
installation and usage.

“ J

ll. CONTENT OF YOUR PACKAGE J

» Hand mixer
» User manual

B » Warranty card

NS
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Before using the electrical appliance, the following basic precautions should always be
followed including the following:

1. Read all instructions.

2. Before use, check that the voltage of your wall outlet corresponds to the one on the
rating plate which is on the bottom of the appliance.

3. Do not operate the appliance with a damaged cord or after malfunction or has been
damaged in any manner.

4. Do not let cord hang over edge of table or counter or hot surface.

5. Do not immerse cord or the body of mixer into water as this would give rise to
electric shock.

6. If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer or its service
agent or a similarly qualified person in order to avoid a hazard.

7. Close supervision is necessary when your appliance is being used near children or
infirm persons.

8. Do not place an appliance on or near a hot gas or on a heated oven.

9. Never eject beaters or dough hooks when the appliance is in operation.

10. Do not leave mixer unattended while it is operating.

11. Unplug from outlet while not in use, before putting on or taking off parts, and
before cleaning.

12. The use of attachments not recommended or sold by the manufacturer may cause
fire, electric shock or injury

13. Remove beaters from mixer before washing.

14. Always check that the control is OFF before plugging cord into wall outlet. To
disconnect, turn the control to OFF, then remove plug from wall outlet.

15. Avoid contacting with moving parts.

16. Keep hands, clothing, as well as spatulas and other utensils away from beaters
during operation to reduce the risk of injury to persons, and/or damage to the mixer.
17. This appliance shall not be used by children. Keep the appliance and its cord out of
reach of children.

18. Keep the appliance and its cord out of reach of children less than 8 years.

19. Switch off the appliance before changing accessories or approaching parts which
move in use.

20. Do not use outdoors.

21. This appliance is intended to be used in household only.

22. Children shall not play with the appliance.

>
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23. Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

24. Always disconnect the appliance from the supply if it is left unattended and before
assembling, disassembling or cleaning.

25. Appliances can be used by persons with reduced physical, sensory or mental capabilities
or lack of experience and knowledge if they have been given supervision or instruction
concerning use of the appliance in a safe way and if they understand the hazards involved.

26. Save these instructions.

Ejector Button
+ Speed Selecor Turbo Button
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Remove any packages, disassemble any detachable parts. Clean the dough hooks and
beaters. Before assembling the mixer, make sure the power cord is unplugged from the
power outlet and the speed selector is at the “0” position.

1. Assemble proper beaters or dough hooks into mixer.

NOTE: Beaters can be inserted in either socket, as the beaters are identical. For dough
hooks, the one with washer can only be inserted into the bigger socket and the other
one can only be inserted into smaller one. The two dough hooks can not be inserted in
reverse.

2. Ensure that the unit is at the “0” setting, then plug in the power source.

3. Set the speed selector to your desired speed. There are 5 speed settings to be
selected. When kneading yeast dough, suggesting to select the speed selector by lower
speed and then by higher speed to achieve the best results. The mixer will run at the
highest speed when pressing turbo button.

WARNING: Do not stick knife, metal spoons, fork and so on into bowl while operating.
4. The max operation time per time should be less than 5 minutes. Minimum 20
minutes’ rest time must be maintained between continuous two cycles.

NOTE: During operation, you may rotate the bowl with hand to achieve the best results.
5. When mixing is complete, turn the speed selector to “0” setting, and unplug the cord
from power outlet.

6. If necessary, scraping the excess food particles from the beaters or dough hooks by
rubber or wooden spatula.

7. Hold the beaters or dough hooks with one hand and press the Ejector button firmly
down with the other hand to remove the beater or dough hooks.

NOTE:

1). Remove the beaters or dough hooks only the speed selector at the “0” setting.

2). During operation, you can put the mixer vertically, but make sure the speed selector
is at the “0” setting.
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1. Unplug the appliance and wait it completely cool down before clean.

2. Wipe over the outside surface of the head with a damp cloth and polish with a soft dry
cloth.

3. Wipe any excess food particles from the power cord.

4. Wash the beaters and dough hooks in warm soapy water and wipe them with a dry cloth.
The beaters and dough hooks may be washed in the dishwasher.

CAUTION: The mixer can not be immersed into water or other liquid.

Warning: Any other serving should be performed by an authorized service representative.

- J
T —

1. Refrigerated ingredients, i.e., butter and eggs should be at room temperature before
mixing beginning. Set these ingredients out ahead of time.

2. To eliminate the possibility of shells or deteriorated-off eggs in your recipe, break
eggs into separate container first, then adding to the mixture.

3. Do not over-beat. Be careful that you only mix/blend mixtures until recommended in
your recipe. Fold into dry ingredients only until just combined. Always use the low
speed.

4. Climatic conditions. Seasonal temperature changes, temperature of ingredients and
their texture variation from area to area all play a part in the required mixing time and
the results achieved.

5. Always start mixing at slow speeds. Gradually increase to the recommended speed as
stated in the recipe.

N
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IX. REFERENCE RECIPE J

Recipe (for beater): Sponge Cake

Ingredients:

Egg: 4

Water: 30ml

Salt: 3g

White sugar: 125g

Flour: 150g

Operation:

Add the eggs, water, salt and white sugar, then run the appliance under the maximum
setting for 3 minutes, after it, add the flour and then blend under the lowest setting
for 20 seconds.

Recipe (for dough hook): Steamed bun

Ingredients:

High gluten flour: 924g

Water: 665g

Operation:

Add the high gluten flour and water, run the appliance under the lowest setting for 30
seconds, then blend under the maximum setting for 3 minutes and 30 seconds.

e

X. TECHNICAL DETAILS

Power 300W
Voltage 220-240V; 50Hz
Color White
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Environment friendly disposal

You can help protect the environment!

Please remember to respect the local regulations: hand in the non-working electrical equipment’s to

an appropriate waste disposal center.

NS

©

HEINNER is a registered trademark of Network One Distribution SRL. Other brands and

product names are trademarks or registered trademarks of their respective holders.

No part of the specifications may be reproduced in any form or by any means or used to make any
derivative such as translation, transformation, or adaptation without permission from NETWORK

ONE DISTRIBUTION.
Copyright © 2013 Network One Distribution. All rights reserved.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

- J

C € This product is in conformity with norms and standards of European Community. J

Importer: Network One Distribution
Marcel lancu Street, 3-5, Bucharest, Romania

Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro
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MIXER DE MANA
Model: HM-300GR

e Mixer de mana
e Putere:300 W
e Culoare: Alb
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Va multumim pentru achizitionarea acestui produs!

I. INTRODUCERE J

Inainte de a utiliza acest aparat, cititi cu atentie manualul de instructiuni si pdstrati-l pentru
consultdri ulterioare.

Acest manual este conceput pentru a va oferi toate instructiunile necesare referitoare la instalarea,
utilizarea si intretinerea aparatului.

Pentru utilizarea corectd si in siguranta a aparatului, va rugam sa cititi cu atentie acest manual de
instructiuni Tnainte de instalare si utilizare.

< J

Il. CONTINUTUL PACHETULUI DUMNEAVOASTRA J

» Mixer de mana
» Manual de utilizare

B > Certificat de garantie

NS
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Tnainte de utilizarea aparatului electric, trebuie respectate urmatoarele méasuri de
precautie de baza, printre care:

1. Cititi toate instructiunile.

2. Tnainte de utilizare, asigurati-va ci tensiunea furnizatd de priza de perete corespunde
cu cea indicata pe placuta cu date tehnice situata pe baza aparatului.

3. Nu utilizati aparatul cu cablul de alimentare deteriorat, daca prezinta defectiuni sau
daca a fost avariat.

4. Nu lasati cablul electric sa atarne peste marginea mesei sau a blatului de bucatarie,
nici sa intre in contact cu suprafete fierbinti.

5. Nu introduceti cablul de alimentare sau corpul mixerului in apa, deoarece aceasta
poate duce la electrocutare.

6. Pentru evitarea pericolelor, in cazul in care cablul de alimentare este deteriorat,
acesta trebuie inlocuit de catre producator, de catre agentul sdu de service sau de
persoane cu o calificare similara.

7. Stricta supraveghere este necesara atunci cand aparatul dumneavoastra este folosit
in preajma copiilor sau a persoanelor infirme.

8. Nu puneti aparatul pe sau langa un arzator cu gaz sau pe un cuptor incalzit.

9. Nu scoateti paletele si carligele pentru framantat atunci cand aparatul este in
functiune.

10. Nu lasati mixerul nesupravegheat in timp ce acesta este in functiune.

11. Scoateti aparatul din priza atunci cand nu este folosit, inainte de a fi curatat si
fnainte de montarea sau demontarea accesoriilor.

12. Utilizarea de accesorii care nu sunt recomandate sau vandute de catre producator
poate avea ca rezultat provocarea unui incendiu, electrocutarea sau vatamarea.

13. Scoateti paletele din mixer inainte de spalare.

14. Asigurati-va de fiecare data ca selectorul este in pozitia OFF inainte de a introduce
stecarul in priza de perete. Pentru deconectarea de la sursa de alimentare, rotiti
selectorul la pozitia OFF si scoateti stecarul din priza.

15. Evitati atingerea componentelor aflate in miscare.

16. Tn timpul functiondrii aparatului, nu atingeti paletele cu mainile, hainele, spatule
sau alte ustensile, pentru a reduce riscul de vatamare corporala si/sau deteriorare a
mixerului.

17. Acest aparat nu trebuie utilizat de cdtre copii. Nu I3sati aparatul si cablul de
alimentare la indemana copiilor.

18. Nu lasati aparatul si cablul de alimentare la indemana copiilor cu varste mai mici de
8 ani.

19. Opriti aparatul si deconectati-l de la sursa de alimentare cu energie electrica inainte
de a schimba accesorii sau de a vd apropia de piesele care se misca in timpul
functionarii.

20. Nu utilizati aparatul in aer liber.

21. Acest aparat este destinat numai uzului casnic.

22. Copiii nu au voie sa se joace cu aparatul.

10
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23. Copiii trebuie supravegheati, astfel incat acestia sa nu se joace cu aparatul.

24. Daca aparatul este lasat nesupravegheat si Thainte de montare, demontare sau curatare,
deconectati-l intotdeauna de la sursa de alimentare.

25. Aparatul poate fi utilizat de catre persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale
reduse, cu lipsa de experienta sau cunostinte, numai daca acestea sunt supravegheate sau
instruite in ceea ce priveste utilizarea Tn siguranta a aparatului si daca inteleg pericolele pe
care le implica utilizarea.

26. Pastrati aceste instructiuni.

Buton pentru scoaterea
accesoriilor

+ Selector de viteze Buton TURBO

Paleta

11
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nlaturati ambalajele si dezasamblati componentele detasabile. Curdtati carligele pentru
framantat si paletele. Tnainte de asamblarea mixerului, asigurati-va c3 stecirul este scos din
priza si ca selectorul de viteze este la pozitia ,,0”.

1. Montati in mixer paletele sau carligele pentru framantat.

NOTA: Paletele pot fi introduse in orice soclu, acestea fiind identice. Tn cazul carligelor
pentru framantat, cel prevazut cu saiba poate fi introdus numai in soclul mare, iar
celdlalt poate fi introdus numai in soclul mic. Cele doua carlige pentru framantat nu pot
fi inversate.

2. Asigurati-v3 c3 selectorul este in pozitia ,,0”, apoi introduceti stecirul in priza.

3. Setati selectorul de viteze la viteza doritd. Sunt disponibile 5 viteze de functionare.
Atunci cand doriti sa framantati aluat, va recomandam sa setati selectorul de viteze la
o vitezd mai redusa, apoi sa cresteti viteza pentru obtinerea celor mai bune rezultate.
Atunci cand apasati butonul turbo, mixerul va functiona la viteza cea mai mare.
AVERTISMENT: Tn timpul functiondrii, nu introduceti in bol cutite, linguri metalice,
furculite sau alte ustensile.

4. Durata maxima de functionare continud trebuie s fie de cel mult 5 minute. intre
doua cicluri de functionare continua, opriti aparatul si lasati-l sa se raceasca cel putin
20 de minute.

NOTA: in timpul utilizdrii, puteti roti bolul cu mana pentru a obtine cele mai bune
rezultate.

5. Cand procesarea este completd, puneti selectorul de viteze in pozitia ,0”, apoi
scoateti stecarul din priza.

6. Daca este necesar, inlaturati resturile de alimente de pe palete sau de pe carligele
pentru framantat cu ajutorul unei spatule din cauciuc sau lemn.

7. Tineti paletele sau carligele pentru framantat cu o mana, apoi apasati ferm cu
cealaltd mana butonul pentru scoaterea accesoriilor si scoateti paletele sau carligele
pentru framantat.

NOTA:

1). Scoateti paletele sau carligele pentru framantat numai atunci cand selectorul de
viteze este in pozitia ,0”.

2). In timpul utilizarii, puteti pune mixerul in pozitie verticald, dar asigurati-vd c3

7

selectorul de viteze este in pozitia ,0".
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1. Tnainte de curdtare, deconectati aparatul de la sursa de alimentare si asteptati ca acesta
sa se raceasca.

2. Stergeti suprafetele exterioare ale aparatului cu o laveta umeda, apoi cu o laveta moale si
uscata.

3. Stergeti resturile de alimente de pe cablul de alimentare.

4. Spalati paletele si carligele pentru framantat Tn apa calda cu sapun, apoi stergeti-le cu o
carpa uscata. Paletele si carligele pentru framantat pot fi spalate in masina de spalat vase.
ATENTIE: Nu introduceti mixerul in apa sau n alte lichide.

Avertisment: Orice interventii pentru repararea aparatului trebuie realizate de catre un
reprezentat de service autorizat.

1. Ingredientele refrigerate (cum ar fi untul si ouale) trebuie sa fie la temperatura
camerei nainte de a Tncepe omogenizarea acestora. Stabiliti din timp ce ingrediente
doriti sa utilizati.

2. Pentru a elimina posibilitatea aparitiei cojilor sau a ouadlor stricate in reteta
dumneavoastra, spargeti ouale intr-un recipient separat, apoi adaugati-le in amestec.

3. Nu amestecati ingredientele excesiv. Aveti grija sa amestecati/omogenizati
ingredientele doar pentru durata recomandata in reteta. Amestecati ingredientele
uscate pana cand acestea se incorporeaza. Utilizati intotdeauna setarea pentru viteza
redusa.

4. Conditii de mediu. Schimbarile de temperatura sezoniere, temperatura ingredientelor
si variatia texturii acestora de la o zona la alta joaca un rol important pentru stabilirea
duratei de amestecare necesar si pentru obtinerea rezultatelor dorite.

5. Tncepeti de fiecare datd omogenizarea ingredientelor la vitezd micd. Mériti treptat
viteza pana la cea recomandata in reteta.

13
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Reteta (pentru paleta de amestecare): Pandispan
Ingrediente:

Oua: 4 buc.

Apa: 30 ml

Sare:3 g

Zahar:125¢g

Fdind: 150 g

Prepararea compozitiei:

Puneti intr-un vas ouale, apa, sarea si zahdrul, apoi puneti aparatul in functiune la
setarea pentru viteza maxima timp de 3 minute, dupa care adaugati fdina, apoi
puneti aparatul in functiune la setarea pentru viteza minima timp de 20 de secunde.

Retetd (pentru carligul de framantare): Mantou (chifle chinezesti preparate la abur)
Ingrediente:

Faina cu continut ridicat de gluten: 924 g

Apa: 665¢g

Prepararea compozitiei:

Puneti intr-un vas faina cu continut ridicat de gluten si apa, puneti aparatul in
functiune la setarea pentru viteza minima timp de 30 de secunde, apoi puneti
aparatul in functiune la setarea pentru viteza maxima timp de 3 minute si 30
secunde.

\—

Putere 300 W
Alimentare 220-240V, 50Hz
Culoare Alb

14
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MASURI PENTRU PROTECTIA MEDIULUI

Va informam ca persoanele fizice au urmatoarele obligatii prin legislatia specifica privind protectia
mediului si regimul deseurilor:

- Deseurile de echipamente electrice si electronice (DEEE), pot contine substante periculoase
pentru mediu si sanatatea umana. Conform OUG 5/2015, exista obligativitatea predarii acestora,
pentru tratarea corespunzatoare si valorificarea componentelor reciclabile. Societatea Network One
Distribution S.R.L. este platitoare de taxa de” timbru verde” pentru fiecare Echipament Electric si
Electronic (EEE) pe care il pune pe piata. Acest cost asigura tratarea ulterioara a echipamentelor
uzate colectate. Din acest motiv, odata ce devine deseu, produsul EEE poate fi predat gratuit
operatorului Dvs. de salubritate, la magazine atunci cand achizitionati alt echipament similar,
sistemul “unul la unu “sau la punctul de colectare organizat de Primaria Sectorului / localitatii Dvs.

- Simbolul (marcajul) aplicat produselor, care indica faptul ca deseurile DEEE, bateriile si

acumulatorii - fac obiectul unei colectari separate, il reprezinta o pubela barata cu o cruce.

Aceste masuri vor ajuta la protejarea mediului

Societatea Network One Distribution S.R.L. este inscrisa in Registrul de punere pe piata a
echipamentelor electrice si electronice, avand numarul de inregistrare: RO-2016-03-EEE-0201-1V. De
asemenea, au fost intocmite si sunt gestionate: Registrul de Retragere EEE si Registrul de
Rechemare EEE, in conformitate cu HG 322/2013. Totodata societatea este inscrisa in Registrul de
punere pe piata a bateriilor, avnd numarul de inregistrare: RO-2011-03-B&A-0283.

Conformitatea cu directiva RoHS: Produsul pe care I-ati cumparat este conform cu Directiva RoHS UE
(2011/65/UE). Nu contine materialele ddunatoare si interzise specificate in Directiva.

Va multumim ca participati alaturi de noi la protejarea mediului si a sanatatii umane!

15
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©

HEINNER este marcd finregistratd a companiei Network One Distribution SRL. Celelalte
branduri si denumirile produselor sunt marci de comert sau marci de comert inregistrate ale

respectivilor detinatori.

Nicio parte a specificatiilor nu poate fi reprodusa sub nicio forma si prin niciun mijloc, nici utilizata
pentru obtinerea unor derivate precum traduceri, transformari sau adaptari, fara consimtamantul

prealabil al companiei NETWORK ONE DISTRIBUTION.

Copyright © 2013 Network One Distribution. Toate drepturile rezervate.

www.heinner.com, http://www.nod.ro j

C € Acest produs este proiectat si realizat in conformitate cu standardele si normele Comunitatii Europene. J

Importator: Network One Distribution
Str. Marcel lancu, nr. 3-5, Bucuresti, Romania

Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro
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PBbY4EH MUKCEP
Mogen: HM-300GR

e PbyeH mukcep
e MouwHocT: 300 W
e LgaT: bano

17



http://www.heinner.com/

www.heinner.com 300W, 50Hz, 220-240V

Bnarogapum Bu 3a 3aKynyBaHeToO Ha TO3U NPOAYKT!

I. BbBELEHME J

Mpedu da usnonszeame mo3u yped npoyememe 8HUMAMEAHO MO3U HAPBLYHUK C UHCMPYKYUU U
naszeme 20 3a 6vOewU CNPasKu.

To3n HapbYHWMK € NPOoEeKTUpaH, 33 43 Bu npenocTaBu BCUYKM HEOBXOAMMM MHCTPYKLMM OTHOCHO
WHCTaNMPaHETO, U3MON3BAHETO U NOALbPKAHETO Ha ypeaa.

Mpeau MHCTanMpaHe M U3MNoi3BaHe Ha ypeaa, C uen npasuaHa v 6esonacHa ynotpeba Ha ypeaa,
MOAIA NPOYETETE BHUMATE/THO TO3U HAPBUYHUK C MHCTPYKLMUMN.

< J

. CbAbPXAHUE HA BALL

> PbuyeH mukcep
> HapbyHuK 3a ynotpeba

n > CeptuduKar 3a rapaHumsa

NS
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Mpean n3nonssaHe Ha eNeKTpUUECKUa ypen TpabBa Aa ce cna3saT CiefHUTE OCHOBHM
npeanasHu MepKu:

1. MNMpoyeTeTe BCUYKM MHCTPYKLMUK.

2. MNpean ynotpeba yBepsABanTe ce, Ye ENEKTPUUYECKOTO HAMpEeKeHMe Ha KOHTAKTa
CbOTBETCTBA Ha TOBa Ha Tabenkata C TEXHUYECKUTE [aHHM, HamMpawa ce Bbpxy
OCHOBaTa Ha ypega.

3. He mn3nonsBaliTe ypena, ako 3axpaHBaWMAT Kaben e noBpeneH, ako ypeabT Mma
aedektTn unm e 6un nospeaeH.

4. He ocTaBAWTe enekTpuyeckmMa Kaben pa BUCM Hag pbba Ha macata uan Aa
KOHTaKTyBa C ropeLLy NoOBbpPXHOCTHU.

5. He nocraBsaliTe 3axpaHBawma Kaben uam Kopnyca Ha MUKcepa BbB BOAA, 3aLL0TO
TOBa MOJKe A3 AoBee [0 TOKOB yaap.

6. AKO 3axpaHBalWMAT Kaben e noBpedeH, ToM TpAGBa pOa ce MNOAMEHM OT
NPOM3BOANTENA, CEPBU3HUA MEPCOHAN UM OT Anua € NogobHa Keanudukaums, 3a Aa
ce n3berHaT eBeHTyasIHM ONACHOCTM.

7. Heobxoammo e ctporo HabniogeHwe Toraea, Korato BawwuAaTt ypen ce v3nonssa B
6/1130CT 40 Aeua UAK A0 INLA C HEAb3W.

8. He nocrasanTe ypesa BbpXy UM A0 ra3oBa ropesika uamn Bbpxy HarpAata GypHa.

9. He usBaxpgante 6bpKankmuTe U KYKUTE 33 MECEHE Ha TECTO ToraBa, KOraTo ypeabT e
BK/IIOYEH.

10. He ocTaBaiTe Mmnkcepa 6e3 HabatoaeHWe LOKATO € BK/IOYEH.

11. N3BaxkpanTe ypena OT KOHTaKTa TOraea, Korato HAMa Aa ro u3nosseaTe, Npeau Aa
6bae NOYMUCTEH UM NPEAU MOHTAXK UM AEMOHTAXK HA aKCecoapuTe.

12. M3non3BaHeTO Ha aKcecoapu, KOUTO He ca MpenopbyBaHM WAM MNPOAABAHU OT
NPOM3BOANTENA, MOXKE [a MMA KaTo pe3ynTaT Bb3HMKBAHE HA NOXap, TOKOB yaap MK
TefiecHa nospeaa.

13. N3BaxpanTe 6bpKaNKMTe OT MUKCEPA NPean U3MUBAHE.

14. YBepsBaiTe ce BCEKM NbT, Ye CENEKTOPBT Ce HamUpa Ha nosnuma "OFF" npeau pa
NoCTaBuTe LEmNcesna B CTEHHUA KOHTAKT. 3a U3K/Il0OYBaHe OT M3TOYHMKA 32 3axpaHBaHe ¢
eNleKTpoeHepruns, 3aBbpTeTe cenektopa Ha nosuuma "OFF" n usBagerte wencena ot
KOHTaKTa.

15. NpepoTepaTaBaiiTe 4OKOCBAHETO HA ABUXKELLMUTE CE KOMMNOHEHTU.

16. Mo Bpeme Ha QYHKUMOHMpPaAHE Ha ypeaa He AOKOCBailTe ObpKaskute € pble,
APEexu, WnaTyivM unm apyrm npubopwu, 3a Aa ce Hamannm pUcka oT TeJIeCHO HapaHABaHe
n/vnn noBpexaaHe Ha MUKcepa.

17. To3u ypep, He TpAabBa Aa ce M3non3Ba OT Aela. He no3sonaBainTe Ha Jeua Aa Umat
[0CTbN A0 ypeaa M 3axpaHBalma Kaben.

18. He octaBaiTe ypeAa M 3axpaHBawma Kaben B8 6aM30CcT 40 Aeua Ha Bb3pacT
no-masika oT 8 rogMHu TOoraBa, KoraTo ypeabT € BK/AOYEH UAN Ce OXNaXKaa.

19. W3KntouBaliTe ypefa M M3BaxKAalTe Liencena OT KOHTAKTa MNpean ca CMeHATe
aKkcecoapu uam pa ce pobauykaBate A0 4acTUTe, KOMUTO ce ABMXKAT MO Bpeme Ha
bYHKUMOHMpaHe.

20. He nsnonsgaiite ypena Ha OTKPUTO.

21. To3u ypen, e npefHa3HayYeH camo 3a goMallHa ynotpeba.

22. [leuata HAMAT NPaBO Aa CU UTPAAT C ypesa.

19



http://www.heinner.com/

www.heinner.com 300W, 50Hz, 220-240V

23. JeuaTa Tpabsa ga 6baaT noa HaboaeHWe, Taka yYe Aa He CU UrpansT c ypeaa.

24. AKo ypeabT e octaBeH 6e3 HabnogeHWe U npeayn MOHTaXK, AeMOHTaXK MU MOYUCTBAHE,
BMHArM ro U3K/104YBaTe OT M3TOYHMKA 3@ 3aXPaHBaHe C e/IeKTPoeHeprus.

25. YpeasT MoxKe Aa ce M3MNos3Ba OT MLUa C HamaneHun GU3NYECKU, CETUBHU MUIN YMCTBEHMU
CNOCOBHOCTU, UK C INMNCA Ha JOCTATbYEH OMUT W MO3HAHUA, CAaMO aKo ca nNog HabnogeHue
WK ca NOMYYMUIM YKa3aHMA BbB BPb3Ka C M3NOA3BAHETO Ha ypesa no 6e3onaceH HauYnH M ako
pa3bupaT onacHOCTUTE, KOUTO MOFaT Aa Bb3HMKHAT NPU U3MN0A3BaHEe Ha ypeaa.

26. MNaseTe Te31 UHCTPYKLUN.

BbyToH 3a ussakgaHe Ha
aKkcecoapwure|

+ CeneKTtop 3a CKOpPOCTU bytoH TURBO
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OTcTpaHeTe onakoBKaTa M pa3robeTe NpemecTBaeMmUTe KOMMNOHEHTU. MouncteTe KyKuTe 3a
MeCeHe Ha TecTo 1 nepkute. Mpegu crnobasaHe Ha MUKCEPA YBEPETE CE, Ye LLENCentsT e
M3BaZleH OT KOHTaKTa 1 Ye CeIeKTOPBbT 3a CKOPOCTU Ce HamMpa Ha nosunyma "0".

1. MoHTMpaliTe B MUKCepa ObpKaSKUTE UM KYKUTE 3@ MECEHE Ha TecTo.

3ABENIEXKKA: BbpKankmte moraT Aa Ce MNOCTAaBAT BbB BCEKM LOKb/ MOHEXe ca
NMAEHTUMYHW. TpU KyKUTe 33 MeceHe Ha TecTo, Ta3n npeaBuAeHa C Waiba moxke aa ce
NoCTaBA CaMo B ro/IeMmA LOKDBA, a Apyrata MOKe Aa ce NocTaBsA CamMmo B MaJIKMA LOKbII.
[BeTe KyKn 3a meceHe Ha TeCTo He MOraT Aa Ce pPa3MeHAT.

2. YBepeTe ce, Ye CeNIeKTOpPbT ce Hamupa Ha nosuuuma "0", cnen ToBa nocTaBeTe
Liencena B KOHTaKTa.

3. HacTpoliTe cenektopa 3a CKOPOCTU Ha KeslaHaTa ckopocT. Ha pasnonoxkeHue ca 5
cKopocTM 3a ¢yHKuMoHMpaHe. ToraBa, Korato enaete fga MeceTe Tecto, Bwu
npenopbYyBame [a HacTpPoOWUTE CeNeKTopa 3a CKOPOCTM Ha MO-HUCKA CKOPOCT, a cnes
TOBa A3 YBe/MYMTE CKOPOCTTa C Le/ NoJsiydyaBaHe Ha Hai-gobpu pesyntatu. Torasa,
KOrato HaTuckate 6yToHa Typ60, MuKcepbT LWe ¢yHKUMOHMPA NpPW HaW-BMCOKATa
CKOpOCT.

APEAYNPEXAOEHMUE: Mo Bpeme Ha GyHKUMOHMpPAHE He NOCTaBANTE B KynaTa HOXOBE,
METaNIHN IBXKULM, BUAULM UK ApYTU Nprubopu.

4. MaKCMMasHOTO Bpeme 3a NPOAb/IKUTENHO QYHKLMOHMpPaHe Tpabea na 6bae
HaW-MHOro 5 MuHYTM. Mexay fOBa UMKbAA 3@ NPOAB/KUTENHO QYHKLMOHUpPAHe,
W3KJIlOYeTe ypeaa M OCTaBeTe ro Aa U3CTMBa Ha-mMaiko 20 MUHYTK.

3ABEJ/IEXXKA: Mo Bpeme Ha ynotpeba moxKeTe ga 3aBbpTMUTE KynaTa C pbKa C uen
nosly4yaBaHe Ha Hall-gobpKM pesynTaTu.

5. KoraTo npuktoun obpaboTkaTa, NocTaBeTe cesieKTopa 3a CKOPOCTU Ha nosuuus ,,0”,
cnep ToBa M3BajeTe Lencena OT KOHTaKTa.

6. AKO e Heobxo4MMOo, OTCTPaHABAWTE OCTaTbLUTE OT XPaHWU BbpPXY ObpKankute mMau
BbPXY KYKMTE 32 MeCeHe Ha TeCTO C NOMOLLTA Ha TYMeHa UAW AbpBeHa LWnaTyna.

7. ApbKTe O6bpKaNKUTE UAW KYKUTE 3a MeceHe Ha TecTo C eAHa pbKa, cnefs ToBa
HaTucHeTe TBbpAO BbyToHa 3a u3BaXkpgaHe Ha aKcecoapuTe C Apyrata pbKa W nsBageTe
ObpKANKUTE AN KYKUTE 33 MECeHe Ha TecTo.

3ABE/NIEXXKMU:

1). U3BaxkpaiTe GbpKaANKUTE UAW KYKMUTE 33 MECeHe Ha TecTo Camo TOoraBa, KoraTto
CeNIeKTOPbT 3a CKOPOCTU Ce HamMpa Ha nosunuyma "0".

2). Mo Bpeme Ha ynoTpeba MoxKeTe fa NOCTaBUTE MUKCEPA BbB BEPTWMKa/NHa NO3ULMA, HO
yBepeTe ce, Ye CeNeKTOPDbT 3a CKOPOCTU ce Hamupa Ha nosuums "0".
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1. Npeay noyncTBaHe M3KAOYETE ypeaa OT U3TOYHMKA 33 3aXpaHBaHe C eNeKTPOoeHeprua un
M34yaKaiTe Aa U3CTUHe.

2. N36bplieTe BbHLWHMTE NOBbPXHOCTM HA Ypeaa € BAaXKHa Kbprna, c/ies ToBa C MeKa M cyxa
Kbpna.

3. M36DbplueTe OCTaTbUMTE OT XPaHM BbPXY 3aXpaHBaLLma Kaben.

4. N3muiite BBPKANKUTE M KYKUTE 33 MeceHe Ha TecTo B TOMaa BOAa W camnyH, cnes Toea
ns3bbpLleTe MM CbC Cyxa Kbpna. bbpKankuTe u KyKMTe 33 MeceHe Ha Tecto moraT Aa ce
M3MMBAT B CbAOMUANHA MALLMHA.

BHMMAHMUE: He noctaBanTe MMKcepa BbB BOAA UM APYTY TEUHOCTW.

MpeaynpexpeHue: BcAKakBM MHTEPBEHUMN C LEN PEMOHTMPaHe Ha ypeaa Tpabsa ga ce
M3BBbPLUBAT OT NPeACTaBUTEN Ha OTOPU3UPAH CEPBU3.

1. OxnageHnTe CbCTaBKM (KaTo KpaBeTo mMacio U Aiuarta) TpAabsa Aa 6bAaT Ha cTaliHa
Temnepatypa npeaM pfa ce 3arnovyHe TAXHOTO XomoreHusmpaHe. Onpegenete
CBOEBPEMEHHO KaKBM CbCTAaBKM »KeaeTe Aa U3nosi3saTe.

2. 3a ga enMMMHMpPaTE Bb3MOXKHOCTTA OT MNOABA Ha YepynKW WA pasBaseHn ANLa BbB
BawaTa peuenTa, cyuyneTe ANLATA B OTAENEH CbA, U c/ieg ToBa fobaseTe rm B cMecTa.

3. He cmecBaliTe npekasieHO AbArO Bpeme CbCTaBKkuTe. BHMmaBaiTe ga cmecsaTe /
XOMOTeHMU3npaTe CbCTaBKUTE CaMO 3a BPEMETO, KOeTO € MOCOYEHO B peuenTara.
Pa3bbpKBanlTe CyxmMTe CbCTaBKM, JOKATO ce CMeCAT nomexay um. Msnonseakite BuHaru
HACTPOIKaTa 3a HNUCKa CKOPOCT.

4. YcnosuAa Ha OKonHata cpena. Ce3oHHUTE TemnepaTypHU NpomMeHu, TemnepaTtypara
Ha CbCTaBKUTE U TAXHATA MPOMEH/INBA CTPYKTypa B Pa3/IMYHUTE 30HU UTPaAT BarkKHa
possa npu onpefensaHeTo Ha HeobxoaumaTa NPOALAKMTENHOCT Ha CMecBaHe M 3a
nosly4yaBaHe Ha XKe/laHUTe pesynTaTu.

5. 3anoyBaiitTe BCEKM NBT XOMOFEHW3MPAHETO HA CbCTAaBKUTE MPU HUCKA CKOPOCT.
MocTeneHHO yBeaIMYaBaliTe CKOPOCTTA A0 Ta3u, KOATO Ce NpernopbyBa B peLenTaTa.
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A —

PeuenTa (3a onaTtkaTa 3a cmecBaHe): NaHauwnaH
CbcTaBKu:

Anua: 4 6p.

Boga: 30 mn

Con:3rp

3axap: 125rp

BpawHo: 150 rp

MpuroTesAHe Ha cbCTaBa:

MocTaBeTe B eAMH CbA AlLLATA, BoAaATa, CONMTa M 3axapTa, Noc/e BKAOYeTe ypesa npu
HacTpoOMKaTa 3a MaKCMMa/siHa CKOPOCT B MPOAb/XKEHME Ha 3 MUHYTU, CNej, KOeTo
pobaseTe 6palWHOTO, a Noc/e BK/AOYETE ypeaa MpW HAcTPoWMKaTa 3a MWUHWMAaiHa
CKOPOCT B NpoAb/KkeHne Ha 20 CeKyHAaM.

PeuenTa (3a KykaTa 3a meceHe): MaHToy (KMTalcKM KUDAMUYKM NPUTOTBEHW Ha Napa)
CbcTaBku:

BpalHO ¢ BUCOKO CbabpKaHUe Ha rmyTeH: 924 rp

Bopa: 665 rp

MpuroTeBaHe Ha cbCTaBa:

MoctaBeTe B eAMH CbA OPALHOTO C BMCOKO CbAbP!KAHWE Ha [yTeH M BOAATa,
BK/IOYETE ypeaa Npu HacTpoiKaTa 3a MUHUMAaJ/IHA CKOPOCT B NpoabakeHne Ha 30
CEKYHAM, Cnep TOBa BK/OYETE ypeaa Npu HACTPOMKATa 32 MAKCMMAJIHA CKOPOCT B
npoab/KeHue Ha 3 MuHyTN K 30 cekyHaM.

MouwHocT 300 W
3axpaHBaHe Cc eneKkTpoeHeprua 220-240V; 50Hz

Lisar bano
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—
U3xBbpnsHe Ha oTNagbuUTe NO HaYUH, OTFTOBOPEH 3a OKOJ/IHaTa cpeaa

MokeTe fa nomMorHeTe 3a OnasBaHeToO Ha OKoNHaTa cpeal

Mons cna3ssaiiTe mecTHWUTe pasnopeabu: Mpepaiite HEPYHKLMOHMPALLOTO eNeKTpuYecko obopyasaHe Ha LeHTbp

33 cbbupaHe Ha OTNagbLy OT eNeKTpUYecKo obopyasaHe.
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KEZI MIXER
Modell: HM-300GR

e Kézi mixer
o Teljesitmény: 300 W
e Szin: fehér
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Ko6szonjiik, hogy megvasdrolta termékiinket!

T ———

A késziilék haszndlata elétt olvassa el figyelmesen a haszndlati kézikényvet, és 6rizze meg késébbi
tanulmdnyozdsra.

A kézikonyvet azért szerkesztettlik, hogy rendelkezésére bocsassunk a késziilék Gizembe helyezésére,
haszndlatara és karbantartdsara vonatkozé minden sziikséges utasitast a.

A késziilék helyes és biztonsagos haszndlata érdekében, az lizembe helyezés és haszndlat el6tt kérjuk,
olvassa el figyelmesen a haszndlati kézikdnyvet.

< J

Il. AZ ON CSOMAGJANAK TA

> Kézi mixer
» Hasznalati utmutato

B » Garancialevél

NS
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lll. BIZTONSA ASITASG

Az elektromos késziilék haszndlata el6tt be kell tartania az aldbbi alap
ovintézkedéseket:

1. Olvasson el minden utasitast.

2. Ellendrizze, hogy az On halézata megfelel-e a késziilék aljan feltiintetett
feszliltségnek.

3. Amennyiben a késziilék vezetéke hibds vagy sériilt, ne helyezze Gzembe.

4. Ne engedje a villamos berendezés tapkabelét az asztal szélérdl leldégni vagy forrd
fellletekkel érintkezni.

5. Tilos a vezetéket vagy a mixert vizbe tenni, mert ez aramutést okozhat.

6. A veszélyek elkeriilése érdekében a sérilt tapkabelt a gydrtonak, hivatalos
markaszerviznek, vagy hasonldan szakképzett személynek kell cserélnie.

7. Gyermekek vagy fogyatékos személyek kozelében fokozott figyelemmel hasznalja a
készlléket.

8. Tilos a késziiléket gdzégs folé vagy felhevitett sitéGre, illetve kdzvetlen kozelébe
helyezni.

9. A habverd, illetve a tésztagyurd szarakat ne prébalja a mikodo készilékbdl kivenni.
10. Mkodés kozben ne hagyja a mixert feligyelet nélkdl.

11. Ha a készlléket éppen nem hasznalja, illetve miel6tt nekildtna megtisztitani vagy ha
valamilyen tartozékot felszerel ra vagy leszerel réla, mindig dramtalanitsa.

12. A gyarté dltal nem javasolt vagy forgalmazott tartozékok haszndlatdt nem
javasoljuk, mert tlizesetet, aramiitést vagy testi sériilést okozhatnak.

13. Mosogatads el6tt a keverdszarakat tdvolitsa el a mixerbdl.

14. Minden alkalommal ellenérizze, hogy dramhoz csatlakoztatds el6tt a kapcsolégomb
OFF helyzetben dlljon. Kikapcsolaskor a kapcsolégombot forditsa OFF helyzetbe és
huzza ki a csatlakozét a dugaszbdl.

15. A forgd elemek érintése kerilendé.

16. Balesetek, illetve a mixer meghibasodasanak elkerilése érdekében mikodés
kdzben ne érintse a keverSket, illetve ligyeljen, hogy ne érjenek a ruhdjahoz, ne nyuljon
hozzajuk spatuldval vagy mas eszkozzel sem.

17. A készuléket gyermekek nem hasznalhatjak. Ne engedje, hogy gyermekek a
készilékhez és vezetékéhez hozzaférjenek.

18. Ne hagyja a készliléket és a tapvezetéket 8 éven aluli gyermekek keze ligyében.

19. A tartozékok cseréje és a mozgd részek érintése elG6tt allitsa meg a gépet és huzza ki
a kabelt a konnektorbdl.

20. Ne hasznalja a berendezést nyilt térben.

21. Ezt a késziiléket csak haztartasi haszndlatra tervezték.

22. Gyermekeknek tilos jatszani a készulékkel.
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23. A gyerekekre figyelni kell, nem kell engedni, hogy a készilékkel jatszanak.

24. A késziilék feligyelet nélkil hagyasakor, mikodésbe hozas, szétszerelés vagy tisztitas el6tt
mindig dramtalanitsa a készlléket.

25. A készlléket csokkent fizikai, érzékelési és szellemi képességgel, gyakorlattal és
ismeretekkel rendelkezé személyek csak felligyelet alatt hasznalhatjdk, vagy ha felkészitették
Gket a készlilék biztonsagos haszndlatara vonatkozdan, és tudatdban vannak a mikodésével
kapcsolatos veszélyeknek.

26. Orizze meg ezeket az utasitasokat.

Tartozék eltavolité gomb

L Sebesség szabalyzo TURBO gomb

Habveré
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Tavolitsa el a csomagolast, és csomagolja ki az eltavolithaté alkatrészeket. Tisztitsa meg a
dagasztokarokat és a habverSket. A keverGgép Osszeszerelése el6tt gy6z6djon meg arrdl,
hogy a dugaszolét kihdzta a csatlakozdajzatbdl, és hogy a sebesség szabalyzé6 a ,0”
helyzetben taldlhaté.

1. lllessze a mixerbe a habverd- vagy a dagasztészarakat.

MEGJEGYZES: A habverdszarak barmelyik foglalatba illeszkednek, ezek ugyanis
azonosak. A dagasztdszarak kozll az alatéttel elldtott csak a nagy foglalatba, a masik
csak a kis foglalatba illeszthet6. A két dagasztdszar nem cserélheté fel.

2. Gy6z6djéon meg réla, hogy a sebességvalté a ,0” pozicidban van, majd a dugaszt
csatlakoztassa a fali csatlakozdaljzatba.

3. Helyezze a sebességallitot a kivant sebességre. Ot sebesség koziil valaszthat.
Tésztadagasztashoz el6bb alacsonyabb sebesség vdlasztasat ajanljuk, majd novelje a
sebességet, igy eredményesebb lesz a mixer haszndlata. A turbégomb megnyomasaval
a mixer a legnagyobb sebességre kapcsol.

FIGYELMEZTETES: M(ikddés kdzben ne tegyen az edénybe késeket, kanalakat, villdkat
vagy mds eszkozoket.

4. A mixer folyamatos lGzemeltetése 5 percnél tobb ideig nem ajanlott. Két folyamatos
haszndlat kozott allitsa le a késziiléket, és hagyja legaldbb 20 percig pihenni.
MEGIJEGYZES: Hasznalat kdzben forgathatja a keverétalat, igy jobb eredmény érheté el.
5. Amikor a mUveletet elvégezte, forgassa el a sebességvaltét az ,,0” pozicidba, majd
huzza ki a dugaszt a fali csatlakozdaljzatbél.

6. A habver6- és a dagasztészarrol gumi- vagy faspatuldaval tdvolitsa el az
élelmiszer-maradékot.

7. Egyik kezével fogja meg a keverGszarat, majd masik kezével nyomja meg er6sen a
keverdszarak kioldogombjat, és emelje ki a habveré6t, illetve a dagasztot.

MEGJEGYZES:

1). A habver6- vagy a dagasztdszarakat csak akkor vegye ki, ha a sebességallité 0
helyzetben van.

2). Hasznalat kozben fliggblegesen letehet6 a mixer, de el6tte ellenérizze, hogy a

sebességallité 0 helyzetben van.
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1. Tisztitds el6tt dramtalanitsa a késziiléket és varjon, amig lehdil.

2. A késziilék kulsé részeit el6bb torodlje le egy nedves toérlGvel, majd egy puha szaraz torlével
3. Torolje le az élelmiszer-maradékokat a vezetékrél is.

4. A habver6ket és a dagasztokat mossa at meleg mosdszeres vizzel, majd dérzsolje at egy
szaraz torlGvel. A habver6- és a dagasztdszarak mosogatégépben is tisztithatok.

FIGYELEM: A mixert tilos vizbe vagy mas folyadékba meriteni.

Figyelmeztetés: A késziilék javitasat kizardlag engedélyezett szerviz képvisel6je végezheti.

- J

1. H(it6ben tartott hozzavaldkat (pl. vaj vagy tojas) szobahémérsékleten kell a mixerbe
tenni. Gondolja at el6re, milyen hozzavaldkat fog hasznalni.

2. A tojasokat kiilon edénybe Usse bele, igy elkeriilhet6, hogy tojashéj vagy romlott tojas
keriljon az élelmiszerbe.

3. Ne keverje tul hosszasan a hozzdvaldkat. Tartsa be a hozzavaldk receptben elGirt
keverési idejét. A szaraz hozzdvaldkat addig keverje, amig teljesen elvegyililnek. Mindig az
alacsonyabb sebességfokozatot hasznalja.

4. Kornyezeti feltételek. A térségenként valtozd, idészakos hémérséklet-kiilonbségek, a
hozzavaldk hémérséklete és azok dllaga fontos szempont a sziikséges keverési id6
meghatdrozasa és a kivant eredmény elérése tekintetében.

5. A hozzavaldk Osszekeverését mindig kezdje kis sebességen. Fokozatosan emelje a

sebességet a receptben megadott mértékig.

A
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R T

Recept (keverékanallal): Piskota
Hozzavaldk:

Tojas: 4 db.

Viz: 30 ml

Sé: 3g

Cukor: 125g

Liszt: 150g

Hozzavaldk el6készitése:

Tegye egy edénybe a tojasokat, a vizet, a sét és a cukrot, kapcsolja be a gépet a
legnagyobb sebesség fokozatra 3 percig, ez utan adja hozza a lisztet, majd kapcsolja
a gépet minimalis sebesség fokozatra 20 masodpercig.

Recept (dagaszto fejekkel) Mantou (kinai g6zgombdc)
Osszetevék:

Magas gluténtartalmu liszt: 924g

Viz: 665g

Hozzavaldk el6készitése:
Tegye egy edénybe a magas gluténtartalmu lisztet és a vizet, kapcsolja be a gépet a

legkisebb sebesség fokozaton 30 mdsodpercig, majd 3 perc és 30 masodpercig
kapcsolja at a legnagyobb sebesség fokozatra.

N

X. TECHNIKAI LEiRAS

Teljesitmény 300 W
Aramellatas 220-240V; 50Hz
Szin fehér
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www.heinner.com 300W, 50Hz, 220-240V
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- A hulladékok kornyezetfelelGs eltavolitasa
Segithet a kdrnyezet védelmében!
Kérjuk, tartsa be a helyi rendelkezéseket: a nem miikodé elektromos berendezéseket a hasznalt
elektromos hulladékokat gy(ijt6 kdzpontba szolgaltassa be.
N

©

A HEINNER a Network One Distribution SRL(KFT) tarsasag altal bejegyzett védjegy. A tobbi
markajelzés és a termékek megnevezése kereskedelmi vagy az illet6 birtoklok altal bejegyzett

markanevek.

A leirtak egyetlen része sem haszndlhatd fel semmilyen formdban, még leforditott, atalakitott

valtozatban sem, a NETWORK ONE DISTRIBUTION elézetes beleegyezése nélkdl.
Copyright © 2013 Network One Distribution. Minden jog fenntartva.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

A terméket az Eurdpai Kozosség elGirasainak és jogszabalyainak megfelelGen tervezték és gyartottak. J

C€

Importér: Network One Distribution
Marcel lancu utca, 3-5 szam, Bukarest (Bucuresti), Romania

Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com, www.nod.ro
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